
TICA Asia East Regional Director Candidate Election Statements 

3R（リフレッシュ、リセット& リスタート）構造改革を目指して 

～「学び」と「気付き」でより高いやりがいと達成感を～ 

屋和田 珠里 

 

このディレクター選挙と同時に、TICA のルール改正の一般メンバー投票も行われますが、みなさんは

①何のために改正するのか？ ②何がどう変わるのか？ ③変えること／変えないことによってどのよう

な影響が出るか－－よく理解できているでしょうか？ 

 

이사 선거와 동시에 TICA 규칙 개정안을 결정하기 위한 TICA 회원 투표가 실시됩니다. 그런데 

다음 사항을 완전히 이해하고 계십니까? 1) 개정안이 왜 만들어지는가? 2) 무엇을 어떻게 개정할 

것인가? 3) 개정안이 만들어지거나 만들어지지 않을 경우 어떤 영향을 미칠 것인가? 

 

At the same time as the Director Election, a TICA member vote will be held to decide on rule amends 

to TICA, but do you fully understand: 1) Why are the amends being made? 2) What will amend and 

how? 3) What impact will amend or not amend have? 

 

ディレクターはこうしたルール改正に限らず、リジョンメンバーが必要とする正しい情報を適宜適切に、

分かりやすく丁寧に解説しながら提供していかねばなりませんが、現状を見る限りできていないと言わざ

るを得ません。 

 

이러한 규칙 개정 외에도, 이사는 지역 회원들에게 필요한 정확한 정보를 명확하고 상세한 설명과 

함께 시의적절하고 적절한 방식으로 제공해야 합니다. 그러나 현재 상황을 볼 때, 이러한 조치가 

전혀 취해지지 않고 있다는 점을 분명히 밝혀야 합니다. 

 

In addition to making these Rule changes, the Director must also provide the correct information that 

Region members need in a timely and appropriate manner, with clear and detailed explanations. 

However, judging from the current situation, it must be said that this is not being done at all. 

 



ディレクターは、TICA の考え方や方針、未来に向けた方向性についても、リジョンメンバーに伝え方を

工夫しながらしっかり届けなければなりませんが、現状、できていません。 

 

이사는 TICA의 철학, 정책, 미래 방향을 지역 회원들에게 전달하는 데 창의적이어야 하지만, 

현재로서는 전혀 그렇게 할 수 없습니다. 

 

The Director must be creative in communicating TICA's philosophy, policies, and future direction to 

Region members, but at present, not able to do so at all. 

 

単に英文を機械翻訳にかけて載せれば済むという〝やっつけ仕事〟ではディレクターの責任を果たし

ているとは言えず、まして「Breed」を「犬種」と掲載するなど、愛猫団体のサイトとしてとても恥ずかしいこ

とです。 

 

영어 텍스트를 기계 번역한 다음 게시하는 것은 관리자의 책임을 다한다고 할 수 없는 형편없는 

일이며, 고양이 애호가 협회가 운영하는 사이트에서 "품종"을 "개 품종"으로 나열하는 것은 극도로 

창피한 일입니다. 

 

Simply running a machine translation of the English text and then posting it is a shoddy job that 

cannot be said to be fulfilling the Director's responsibilities, and listing "breed" as "dog breed" is 

extremely embarrassing for a site run by a cat lovers' Association. 

 

みなさんが猫の審査において感じているであろう、ジャッジの「スタンダード」を正確に理解する能力、解

釈する能力、それらに基づき的確に評価する能力は、リジョン運営全般についても必要であり、ディレク

ターにおいて欠くべからざる能力と考えています。 

 

고양이를 심사하면서 느꼈을 법한 심사위원의 "TICA 기준"을 정확하게 이해하고 해석하는 능력과 

그 "TICA 기준"에 따라 정확한 평가를 내리는 능력은 해당 지역의 전반적인 경영에도 필요하며, 

이사로서 꼭 필요한 역량이라고 생각합니다. 

 

The ability to accurately understand and interpret the judges' "TICA Standards," which you may have 

felt when judging cats, and the ability to make accurate evaluations based on those "TICA 

Standards", are also necessary for the overall management of the region, and I believe they are 

indispensable skills for a Director. 

 

小さな趣味の世界とはいえ、立場の異なる様々なメンバーが関わる組織であることをしっかり認識し、み

なさんと「対話」をし、「熟議」を通じて「合意形成」を図りながら運営していきたいと思っています。 

 

비록 작은 취미 세계이지만, 다양한 입장을 가진 멤버들이 참여하는 조직이라는 점을 충분히 

인지하고 있으며, 모든 사람과 "대화"하고 "합의 구축"에 힘쓰며 운영하고자 합니다. 

 

Although it is a small hobby world, we are fully aware that it is an organization involving various 

members with different positions, and we would like to operate by engaging in "dialogue" with 

everyone and striving to "build consensus" through "deliberation." 

 



◆私が目指す TICA Regional Director のイメージ 

1. Region において最も全ての TICA のルールやマニュアル、プログラム、スタンダ

ードを熟知している 

2. 政治的な動きに一切与せず中立・公正・公平に行動し判断できる 

3. 組織マネジメントとガバナンス構築能力に長けている 

4. Region において最も高い動物愛護精神と倫理観を有する 

5. Regional Director と Board Member の機能と役割を区別し心得ている 

※こうした能力とスキルを持つディレクターが新時代の TICA Asia East Region を導 

くことができるのです。 

◆私の信条 

1. Region におけるあらゆる問題に正面から向き合い、放置せず、誠実に解決に取 

り組む 

2. 対話努力を尽くし、熟議による合意形成を目指す 

3. いじめや嫌がらせ、排除や分断、差別、依怙贔屓を Region から一掃するため最

善を尽くす 

◆Action Plan in TICA AE Region 2025 

1. By－Law 16.3 に基づき副 Director を置きます 

2. Regional Director と Region Member との〝ダイアローグカフェ〟を定期開催 

3. 参加費無料の Region Director 主催の Online Rules & Standards Seminar/School

を定期開催 

4. 参加費無料の Region Director 主催の「Clerk 育成塾」「未来を担う Judge 育成

塾」をスタート 

5. 参加費無料の Region Director 主催の Breeder 向けブリーディングスキル・ノウハ

ウ向上とコンプライアンス遵守の支援講座を開催します 

6. Region 運営と審査の透明性を上げ、説明責任を徹底する行動指針を策定します 

7. 1 年目の終わりと 2 年目の終わりに Director の業績評価アンケートを実施します 

8. 日本における大規模災害時支援ネットワーク網を構築します 

9. TICA Asia East Region 独自の動物愛護支援プログラムを策定します 

10. AE Ｒegion 主催で"Educational Show"を開催します 



◆立候補にあたっての私の「公約」 

▶TICA ボードメンバーとして 

1. TICA のガバナンスの向上に努め、そのために必要なルールなどを整えることに貢献し
ます。 

2. 国際団体としての TICA の品位を高め、正しい知識の普及と啓発を通じて信用と信頼を
獲得することに積極的に関わります。 

3. 動物愛護への取り組みを強め、国際的な動物虐待ネットワークなどの撲滅に協力しま
す。 

4. TICA としてのオープンデータセットを推し進め、メンバー間のデータ共有と利用を促し
ます。 

5. "Cats FIRST"の精神を最大限に尊重し、TICA の歴史と理念を守り続けます。 

6. TICA として猫と出陳者双方にとって真摯なケアと安らぎの場を提供します。出陳者のみ
なさまには、常に温かくリラックスした猫との時間をお楽しみいただけるよう、最高のサー
ビスをご提供することを約束します。 

7. TICA 会員のみなさまの期待を超える新しいサービスを創造するために、従来の方法や
考え方にとらわれることなく、常に新しいことに挑戦し、情熱を持って取り組みます。 

8. 現状に満足することなく、日々自己研鑽に努め、TICA のボードメンバーと新しい考え方
やアイデアを共有します。 

9. TICA 会員のみなさまの期待に応える TICA から、期待を超える TICA へと進化させ、会
員のみなさまに感動と感動をお届けできるよう努めます。そのために、常に何が必要かを
考え、世界中の会員のみなさまと共に TICA の未来を創造していきます。 

10. 私は、TICA が「TICA の会員になって良かった」「これからも自分の猫を TICA のショー
に出陳したい」と、誰もが心から思える組織となるよう最善を尽くします。 

▶アジアイーストリジョンディレクターとして 

1. ディレクターとしての「説明責任」を果たし、リジョン運営の透明性を高めます。 

2. リジョンメンバー全員のルールやマニュアル等に関するリテラシー向上に努めます。  

3. リジョンメンバー全員のスタンダードに関するリテラシー向上に努めます。 

4. リジョンメンバーのだれひとり取り残さず、明るく楽しく参加できる組織風土の醸成に努 
めます。 

5. 多頭飼育崩壊に伴うセーフティネットの構築に努めます。 

6. 大規模な自然災害に備えた人と猫の避難対策を政府や行政とともに取り組みます。 

7. いじめやハラスメントのないリジョンを実現します。 

8. TICA アジアイーストリジョンとしての「行動規範」の確立に尽力します。 

9. 常にリジョンメンバーの声と声なき声に対応し、メンバーの懸念や問題を即座に解決し 
ます。  

10. リジョンメンバーに継続的な「学び」「成長する」機会と場を提供します。 



3R(Refresh, Reset & Restart) 구조개혁을 목표로 

～'배움'과 '깨달음'으로 더 높은 보람과 성취감을～ 

Juri YAWATA President of Act Cat Club 

◆ TICA Regional Director가 꿈꾸는 모습 

내가 꿈꾸는 TICA Regional Director의 이미지 

1. 지역 내 모든 TICA의 규칙, 매뉴얼, 프로그램, Standard 가장 잘 알고 있다. 

2. 정치적인 움직임에 휘둘리지 않고 중립적, 공정, 공평하게 행동하고 판단할 수 있다. 

3. 조직 관리 및 거버넌스 구축 능력이 뛰어나다. 

4. Region에서 가장 높은 동물보호 정신과 윤리관을 가지고 있다. 

5. Regional Director와 Board Member의 기능과 역할을 구분하고 숙지하고 있다. 

※ 이러한 능력과 스킬을 갖춘 디렉터가 새로운 시대의 TICA Asia East Region을 이끌어 갈 수 

있을 것입니다. 

 

◆나의 신조 

1. 지역 내 모든 문제를 정면으로 마주하고, 방치하지 않고 성실하게 해결에 임한다. 

2. 대화에 힘쓰고 숙의에 의한 합의 도출을 위해 노력한다. 

3. 왕따, 괴롭힘, 배제, 분열, 차별, 편애를 Region에서 없애기 위해 최선을 다한다. 

 

◆Action Plan in TICA AE Region 2025 

1. By-Law 16.3에 따라 부이사(Vice Director)를 둔다. 

2. Regional Director와 Region Member와의 “Dialogue Cafe”를 정기적으로 개최합니다. 

3. Region Director가 주최하는 무료 Online Rules & Standards Seminar/School을 정기적으로 

개최합니다. 

4. Region Director가 주최하는 'Clerk 육성塾'과 '미래를 책임질 Judge 육성塾'을 무료로 

개최합니다. 

5. 브리더를 대상으로 브리더의 브리딩 스킬 및 노하우 향상과 컴플라이언스 준수 지원 

강좌를 개최합니다. 

6. Region 운영과 심사의 투명성을 높이고, 책임성을 강화하기 위한 행동지침을 수립합니다. 

7. 1년차 말과 2년차 말에 Director의 성과 평가 설문조사를 실시합니다. 

8. 일본 내 대규모 재해 시 지원 네트워크망을 구축합니다. 

9. TICA Asia East Region의 독자적인 동물보호 지원 프로그램을 수립합니다. 

10. Region 주최로 "Educational Show"를 개최합니다. 



TICA 동아시아 RD 후보자로서의 나의 "약속"과 "헌신" 

 

■TICA 이사회 이사로서 

1. 저는 TICA의 거버넌스를 개선하고 필요한 규칙과 규정을 수립하는 데 기여하기 위해 

노력할 것입니다. 

2. 저는 TICA의 국제기구로서의 성실성을 강화하고 올바른 지식과 교육을 보급하여 

신뢰와 신용을 얻는 데 적극적으로 참여하겠습니다. 

3. 저는 동물복지를 보호하기 위한 노력을 강화하고 국제적인 동물 학대 네트워크 근절에 

협력할 것입니다. 

4. 저는 TICA의 "오픈 데이터 세트"를 홍보하고 TICA 회원 간의 데이터 공유와 사용을 

장려하겠습니다. 

5. 저는 "고양이 우선" 정신을 온전히 존중하고 TICA의 역사와 이상을 계속해서 옹호할 

것입니다. 

6. TICA는 고양이와 전시자에게 진심 어린 배려와 편안함을 제공하는 전시장을 제공하며, 

저는 고양이와 함께 항상 따뜻하고 편안한 시간을 보낼 수 있는 전시자에게 최고의 

서비스를 제공할 것을 약속드립니다. 

7. 회원 여러분의 기대를 뛰어넘는 새로운 서비스를 창출하기 위해, 기존의 방식이나 

사고방식에 얽매이지 않고, 새로운 도전에 열정적으로 임하겠습니다. 

8. 저는 현재 상황에 만족하지 않고 매일 저 자신을 발전시키기 위해 노력할 것이며, TICA 

이사 여러분과 새로운 사고방식과 아이디어를 공유할 것입니다.  

9. 저는 TICA를 회원들의 기대에 부응하는 것에서 기대를 뛰어넘는 것으로 발전시켜 

회원들에게 깊은 인상을 남기겠습니다. 이를 위해 저는 항상 무엇이 필요한지 고민하고 

전 세계 모든 회원들과 함께 TICA의 미래를 만들어 나갈 것입니다. 

10. 저는 TICA를 모든 사람이 진심으로 "TICA 회원이 되어서 기쁘다", "내 고양이를 TICA 

쇼에 계속 출전시키고 싶다", "내 고양이를 TICA 쇼에 전시하고 싶다"고 말할 수 있는 

장소로 만들기 위해 최선을 다하고 있습니다. 

 

■TICA 아시아 동부 지역 이사로서 

1. 저는 RD로서 책임을 다하고 지역 관리의 투명성을 높이겠습니다. 

2. 저는 TICA 규정 및 매뉴얼 등에 관해 모든 지역 회원의 이해도를 높이기 위해 노력할 

것입니다. 

3. 저는 TICA 표준에 관한 모든 지역 구성원의 이해도를 높이기 위해 노력할 것입니다. 

4. 저는 지역 회원 중 누구도 소외되지 않고, 쇼에 대한 참여가 밝고 즐거운 조직 문화를 

조성하기 위해 노력할 것입니다. 

5. 저는 이 지역의 고양이 사육자들이 붕괴되는 경우를 대비해 '안전망'을 구축하기 위해 

노력할 것입니다. 

6. 저는 대규모 자연재해에 대비하여 사람과 고양이를 위한 대피 계획이나 수단을 

고안하기 위해 정부와 지방 자치 단체와 협력할 것입니다. 

7. 저는 괴롭힘과 희롱이 없는 지역 사회를 만들겠습니다. 

8. 저는 TICA 아시아 동부 지역의 회원으로서 가장 높은 행동 기준을 확립하기 위해 

노력할 것입니다. 

 9. 저는 지역 회원들의 표현된 요구와 표현되지 않은 요구 사항에 항상 민감하게 

반응하며, 회원들의 우려와 문제를 즉시 해결합니다.  

10. 저는 지역 회원들에게 지속적으로 학습하고 성장할 수 있는 기회를 제공합니다. 



3R "Refresh, Reset & Restart" Structural Reform in TICA Asia East Region 

- Through "Learning" and "Realization", Greater Motivation & a Greater sense of Accomplishment - 

Juri YAWATA President of Act Cat Club 

◆The image of the TICA Regional Director I am aiming for: 

1. Most familiar with all of TICA Rules, Manuals, and Programs etc., and Standards in this Region 

2. Able to act and make decisions neutrally, fairly, and impartially without any involvement in political 

movements 

3. Excellent in organizational management and governance building skills 

4. Possessing the highest animal welfare spirit and ethics in the region 

5. Fully understanding the distinction between the functions and roles of RD and Board Member 

*Such ideal Reginal Director can lead NEW ERA TICA Asia East Region 

 

◆My faiths 

1. Face all problems in this Region head-on, do not ignore them, and work to resolve them in good 

faith. 

2. Make every effort to engage in dialogue and aim to build consensus through deliberation. 

3. Do my best to rid this Region of bullying, all kinds of harassments, division & exclusion, 

discrimination, and favoritism. 

 

◆Action Plan in TICA AE Region 2025 

1. Appoint a Deputy Director based on By-Law 16.3 

2. “Dialogue Cafe” between Regional Director and Region Members will be held regularly. 

3. Fee Free Online TICA Rules & Standards Seminar/School hosted by Regional Director will be held 

regularly. 

4. Start Fee Free "Clerk training school" and "future Judge developing school" sponsored by RＤ. 

5. Holding a Fee Free course for Breeders to improve breeding skills and know-how and support 

compliance, sponsored by Regional Director. 

6. Improve the transparency of Region’s Management and Judging, and formulate action guidelines to 

ensure accountability. 

7. Conduct a Director’s performance evaluation survey at the end of the first year and the end of the 

second year 

8. Building a large-scale disaster support network in Japan 

9. Develop our own Animal Welfare Support Program 

10. Hold an "Educational Show" sponsored by AE Region. 



My Pledges & Commitments as a Candidate of TICA Asia East RD 

 

■As a Member of TICA Board of Directors 

1. I will strive to improve TICA's governance and contribute to establishing the necessary rules and 

regulations. 

2. I will actively participate in enhancing TICA's integrity as an international organization and gain 

trust and credibility through the dissemination of correct knowledge and education. 

3. I will strengthen our efforts to protect Animal Welfare and cooperate in the eradication of 

international animal cruelty networks. 

4. I will promote TICA's "Open Data Set" and encourage data sharing and use among TICA 

members. 

5. I will fully respect the "Cats First" spirit and continue to uphold TICA's history and ideals. 

6. TICA provides a show place where the genuine care and comfort of cats and exhibitors, and I will 

pledge to provide the finest services for our exhibitors who will always enjoy a warm, relaxed with 

cats. 

7. In order to create new services that exceed the expectations of our members, I will not be bound 

by conventional methods or ways of thinking, but will enthusiastically take on new challenges.  

8. I will strive to improve myself every day, never being satisfied with my current situation, and share 

new ways of thinking and ideas with all of TICA Directors. 

9. I will evolve TICA from one that "meets" members' expectations to one that "exceeds" them, and 

to impress our members. To achieve this, I will always think about what is needed and create the 

future of TICA together with all members around the world. 

10. I DO my best to make TICA a place where everyone can truly say, "I'm glad I became an TICA 

member," "I want to continue entering my cats in TICA shows," and "I want to exhibit my cats at a 

TICA show." 

 

■As a TICA Asia East Regional Director 

1. I will fulfill my accountability as RD's and increase the transparency of Region management. 

2. I will strive to improve the literacy of all Region members regarding TICA Rules and Manuals etc. 

3. I will strive to improve the literacy of all Region members regarding TICA standards. 

4. I will strive to foster an organizational culture where no Region member is left behind and where 

participation to the shows are bright and enjoyable. 

5. I will strive to build a "safety net" in the event of the collapse of cats breeders in this Region. 

6. I will work with governments and local authorities to think evacuation plans or means for people 

and cats in preparation for large-scale natural disasters. 

7. I will create a Regional community free of bullying and harassment. 

8. I will strive to establish the highest standards of conduct as members of the TICA Asia East 

Region. 

 9. I am always responsive to the expressed and unexpressed needs of Region members, and 

immediately resolve Members' concerns and problems.  

10. I provide an opportunity to Region members continuously to learn and grow. 


